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Ši instrukcija yra gamintojo anglų kalba parengtos naudojimo instrukcijos
(FLEX-M2 User Manual v1.0) ir trumposios instrukcijos (Quick Start Guide
v1.0) santrauka lietuvių kalba tokia apimtimi, kokios reikia, kad medžioklės
kamerą (žvėrių stebėjimo kamerą) galėtumėte saugiai, pagal paskirtį ir
taupiai naudoti, sumontuoti, prižiūrėti, laikyti ir utilizuoti. Visą gamintojo
instrukciją, programinės įrangos atnaujinimus ir dažniausiai užduodamus
klausimus rasite adresu spypoint.com/support. Kamera nustatoma per
SPYPOINT programėlę, kurios meniu yra anglų kalba, todėl meniu
pavadinimai šioje instrukcijoje pateikiami angliškai su paaiškinimu lietuvių
kalba.

1. Kas yra dėžutėje ir ko reikia papildomai

Dėžutėje: kamera FLEX-M2, dvi SIM kortelės (įdėtos ir aktyvuotos
gamykloje, jų neišimkite), antena su tarpine, tvirtinimo diržas (baterijų
dėklas yra kameroje).

Papildomai reikia (į komplektą neįeina): naujos microSD atminties
kortelės nuo 2 iki 512 GB, Class 10, greitos (ultra high speed), ir 8 AA
baterijų arba SPYPOINT LIT-22 ličio akumuliatoriaus. Gamintojas
rekomenduoja neįkraunamas ličio AA baterijas. Be atminties kortelės
kamera neveikia.

2. Kameros dalys

Priekyje: objektyvas, mikrofonas (vaizdo įrašo režimu įrašo garsą),
šviesos jutiklis (dieną nuotraukos spalvotos, naktį nespalvotos),
infraraudonųjų spindulių LED (1 galingas 850 nm Low-Glow LED),



delsos lemputė (suradus tinklą mirksi 20 sekundžių, kad spėtumėte
pasitraukti iš kadro), aptikimo lęšis (judesio jutiklio lęšis).

Indikatoriai ir mygtukai: baterijų lygio lemputės, ryšio stiprumo
lemputės (5 padalos = puikus, 1 = silpnas), jungiklis OFF/ON,
mygtukas FORMAT (atminties kortelės formatavimas paleidimo metu),
mygtukas TEST (siunčia bandomąją nuotrauką į programėlę, jei plane
dar liko nuotraukų), STATUS lemputė, SD lemputė (šviečia, kai kamera
naudoja atminties kortelę; tuo metu kortelės neišimkite).
Ant korpuso: antena (prisukama pačių), antenos O žiedas, 1/4"-20
trikojo sriegis, kabelinės spynos anga (SPYPOINT kabelinei spynai
CLM-6FT), skląstis, diržo angos, baterijų dangtelis, microSD kortelės
lizdas (kameros apačioje), USB-C lizdas (išorinis maitinimas; kameroje
esančių baterijų nekrauna), išimamas baterijų dėklas 8 AA baterijoms,
du micro SIM lizdai.



Sauga
Kamera nėra žaislas. Kamerą, priedus ir pakuotės medžiagas
laikykite vaikams ir naminiams gyvūnams nepasiekiamoje vietoje.
Nemaišykite naujų ir senų baterijų, skirtingų gamintojų ar skirtingų
tipų baterijų. Dėl įtampos ar talpos skirtumo kai kurios baterijos gali
per daug išsikrauti, o tai gali sukelti dujų išsiskyrimą, ištekėjimą
arba plyšimą ir kūno sužalojimą.

Pirkite paskirčiai tinkamo dydžio ir klasės baterijas ir keiskite visas
baterijas vienu metu. Įdėkite jas pagal poliškumo ženklus (+ ir −).
Išsikrovusias baterijas išimkite nedelsdami, o jei kamera ilgesnį
laiką nenaudojama, išimkite baterijas.

Neatidarinėkite ir neuždarinėkite baterijų dangtelio, kai prie
kameros prijungtas USB-C kabelis.
Neatidarinėkite kameros korpuso (išskyrus baterijų dangtelį) ir
netaisykite jos patys. Naudokite tik originalias atsargines dalis ir
priedus.

Neišimkite gamykloje įdėtų ir aktyvuotų SIM kortelių.

Naudodami medžioklės kamerą laikykitės įstatymų: nestebėkite
viešųjų erdvių (kelių, automobilių stovėjimo aikštelių) ir žmonių be
leidimo. Kitam asmeniui priklausančioje žemėje paprašykite žemės
savininko leidimo, valstybiniame miške laikykitės miško valdytojo
nustatytos tvarkos.

3. Maitinimas

Kamerą galima maitinti keturiais būdais: 8 AA šarminėmis arba ličio
baterijomis, SPYPOINT LIT-22 įkraunamu ličio akumuliatoriumi (vietoje
baterijų dėklo), SPYPOINT SPLB-10 (5 W) arba SPLB-22 (10 W) saulės
baterija su integruotu ličio akumuliatoriumi ir išoriniu USB-C maitinimu. Jei
prie kameros prijungta SPLB saulės baterija, ji yra pagrindinis maitinimo



šaltinis, o dėkle esančios baterijos arba LIT-22 akumuliatorius naudojami
kaip atsarginis maitinimas.

1. Atidarykite skląstį ir baterijų dangtelį. Kamera turi būti padėtyje OFF.

2. Įdėkite 8 AA baterijas į dėklo lizdus pagal pliuso ir minuso ženklus.
3. Įstumkite dėklą atgal į kamerą taip, kad dėklo rodyklės būtų nukreiptos

į viršų.

4. Uždarykite dangtelį ir skląstį.

Išorinis USB-C maitinimas. Jei naudojate tik išorinį maitinimą: išbandę
kamerą, ją išjunkite, kol mirksi delsos lemputė, atjunkite USB-C kabelį,
įjunkite kamerą, uždarykite dangtelį ir skląstį ir tik tada vėl prijunkite kabelį.
USB maitinimas kameroje esančių baterijų nekrauna.

Gamintojas rekomenduoja neįkraunamas ličio AA baterijas. Pagal
gamintojo naudojimo instrukciją kameros darbinė temperatūra yra nuo −30
iki +50 °C (žr. pastabą 12 skyriuje).

Baterijų lygis: įjungus kamerą, baterijos piktogramoje užsidega nuo 1 iki
4 žalių lempučių. Programėlėje kiekvienos kameros įkrovos procentą
matysite kamerų puslapyje, o išsamiau – puslapyje Status. Jei gaunate
pranešimą apie žemą baterijų lygį, gamintojas rekomenduoja pakeisti
baterijas, kol jos visiškai neišsikrovė.

4. Atminties kortelė

Tinka microSD kortelė iki 512 GB. Į kortelę įrašomos visos nuotraukos
ir vaizdo įrašai visa apimtimi, o į programėlę siunčiamos lengvesnės
versijos. Originalus galite paimti iš kortelės kompiuteriu.
Prieš įdėdami kortelę išjunkite kamerą (OFF). Lizdas yra kameros
apačioje. Įstumkite kortelę metaliniais kontaktais į viršų, kol išgirsite
spragtelėjimą.

Kai kortelė prisipildo, kamera perrašo seniausius failus ir toliau
įrašinėja (nepertraukiamas režimas).



Prieš išimdami kortelę įsitikinkite, kad SD lemputė nešviečia. Švelniai
paspauskite kortelę į vidų, kol išgirsite spragtelėjimą, ir ištraukite.

Kortelės formatavimas kameroje
Gamintojas rekomenduoja kortelę formatuoti kameroje mygtuku FORMAT.
Tai privaloma 64 GB ir didesnėms kortelėms, taip pat jei norite, kad
kamera fotografuotų ir filmuotų ir duomenų perdavimo metu. Formatuojant
iš kortelės ištrinami visi failai.

1. Įjunkite kamerą (ON).

2. Penkias sekundes laikykite nuspaudę mygtuką FORMAT (trumpoji
instrukcija: iš karto po įjungimo, kol SD lemputė pradės mirksėti žaliai).

3. Formatavimo metu SD lemputė mirksi žaliai.

4. Kai lemputė nustoja mirksėti, formatavimas baigtas (pagal skirtingas
gamintojo instrukcijos vietas lemputė po to pradeda nuolat šviesti žaliai
arba užgęsta).

Talpa pagal gamintojo lentelę: 32 GB kortelėje telpa maždaug 17 800
nuotraukų (32 MP) arba 8000 vaizdo įrašų (1080p), 128 GB kortelėje –
maždaug 71 000 nuotraukų arba 32 000 vaizdo įrašų.

5. Aktyvavimas ir programėlė

Prieš pirmąjį įjungimą kamerą reikia aktyvuoti SPYPOINT paskyroje.
Aktyvavimo kodas yra kameros baterijų skyriaus viduje.

Naujas naudotojas
1. Telefone arba kompiuteryje atidarykite spypoint.com ir puslapio

viršuje pasirinkite „ACTIVATE A DEVICE“. Užpildykite laukus ir
pasirinkite „SIGN UP“.

2. Perskaitykite ekrane pateiktas instrukcijas ir pasirinkite „READY TO
START“.

3. Pasirinkite kameros modelį (FLEX-M2) ir „CONTINUE“.



4. Įveskite aktyvavimo kodą. Tada galėsite suteikti kamerai pavadinimą ir
pasirinkti, kam ją naudosite.

5. Pagal instrukcijas įjunkite kamerą, kad būtų patikrintas ryšys, ir
pasirinkite „NEXT“.

6. Pasirinkite duomenų planą arba „SKIP FOR NOW“. Pastaruoju atveju
kamerai lieka nemokamas planas, į kurį įeina 100 nuotraukų per
mėnesį.

7. Pasirinkite „DONE“ arba „ADD ANOTHER“, jei aktyvuojate dar vieną
kamerą.

Esamas naudotojas (programėlėje)
1. Iš Google Play arba App Store atsisiųskite programėlę „SPYPOINT“ ir

prisijunkite („LOGIN“).

2. Apačioje pasirinkite skirtuką „CAMERAS“ ir paspauskite oranžinį pliuso
mygtuką.

3. Sąraše pasirinkite kameros modelį ir vykdykite ekrane pateiktas
instrukcijas. Pabaigoje kamera atsiras kamerų sąraše.

Duomenų planas. Kamerai suteikiamas nemokamas 100 nuotraukų per
mėnesį planas. Didesni planai yra mokami, juos galima pasirinkti adresu
spypoint.com/en/spypoint-experience/plans. Kamera prie mobiliojo ryšio
tinklo prisijungia automatiškai (dvi SIM kortelės).

6. Montavimas ir paleidimas

1. Prisukite anteną prie kameros (gamykloje ji nesumontuota).

2. Perkiškite tvirtinimo diržą per kameros diržo angas.

3. Pasirinkite tvirtą medį, kuris nejuda vėjyje. Judėjimas sukelia klaidingus
suveikimus.

4. Pašalinkite priešais kamerą esančias šakas ir aukštą žolę, kurias vėjas
gali įpūsti į aptikimo zoną.



5. Kamerą pritvirtinkite gyvūno kūno vidurio aukštyje. Stebimas gyvūnas
turėtų būti maždaug 7,5 m atstumu nuo kameros. Kamerą nukreipkite į
šiaurę arba į pietus, kad saulės šviesa nesukeltų klaidingų suveikimų.

6. Kad naktinės nuotraukos būtų šviesesnės, fone turėtų būti blykstės
šviesą atspindinčių objektų (medžių kamienų, akmenų), tačiau ne taip
arti, kad kamera apšviestų juos, o ne gyvūną.

Prieš paleisdami patikrinkite: antena prisukta, atminties kortelė
suformatuota ir įdėta, kamera aktyvuota ir tvirtai pritvirtinta.

Pirmasis paleidimas
1. Jungiklį perjunkite į padėtį ON.
2. Mirksi žalia STATUS lemputė, o kamera rodo baterijų lygį.

3. Ryšio lemputės mirksi kartu, kol randamas tinklas, tada padalų
skaičius rodo ryšio stiprumą.

4. SD lemputė rodo kortelės būklę. Jei lemputė raudona, kortelę reikia
suformatuoti. Jei kortelė tvarkinga, lemputė užgęsta.

5. STATUS lemputė pradeda nuolat šviesti mėlynai: tinklo ryšys yra. Jei
STATUS mirksi oranžine ir mėlyna spalva, kamera atsisiunčia
programinės įrangos atnaujinimą, o jei mirksi oranžine – jį diegia.
Atnaujinimo metu kameros neišjunkite.

6. Delsos lemputė mirksi 20 sekundžių, o STATUS lemputė šviečia žaliai.
Per šį laiką pasitraukite iš kadro.

7. Visos lemputės užgęsta – kamera paruošta ir laukia judesio.

Bandomoji nuotrauka
Kai visos lemputės užgesusios, paspauskite mygtuką TEST. Kamera
parodo baterijų lygį, padaro nuotrauką, įrašo ją į kortelę (SD lemputė),
ieško ryšio ir išsiunčia nuotrauką į programėlę (STATUS mirksi mėlynai).
Kai lemputės užgęsta, nuotrauka pasiekia programėlę, o tai, kiek laiko tai
užtrunka, priklauso nuo kameros ir telefono ryšio stiprumo. Bandymas
neveikia, jei plane neliko nuotraukų arba kamera užimta (sinchronizuoja,
įrašinėja arba paleidžiama). Prieš išeidami visada išbandykite: praeikite



priešais kamerą ir patikrinkite, ar programėlėje atsirado nauja nuotrauka.
Jei kamerą išbandėte namuose, išjunkite ją, kol būsite pasiruošę ją
sumontuoti miške.

Apsaugai nuo vagystės per kabelinės spynos angą perkiškite SPYPOINT
kabelinę spyną. Tiksliau nukreipti kamerą padeda tvirtinimo laikiklis MA-
500 (sriegis 1/4"-20), esant silpnam ryšiui – išorinė antena CA-01.

7. Nustatymas programėlėje

Visi nustatymai atliekami SPYPOINT programėlėje, kameros nustatymų
puslapyje. Pakeitimai kamerą paprastai pasiekia tada, kai ji kitą kartą
susisiekia su programėle (sinchronizuoja).

Nustatymas Pasirinkimai Reikšmė

Edit device
name

laisvas tekstas Kameros pavadinimas, naudinga, jei
turite kelias kameras.

Schedule laikas Laikas, kai judesio jutiklis yra
aktyvus.

Capture mode Photo, Video, Time-
Lapse, Time-Lapse+

Photo = nuotrauka aptikus judesį.
Video = vaizdo klipas aptikus judesį.
Time-Lapse = nuotraukos pagal
naudotojo nustatytą tvarkaraštį.
Time-Lapse+ = pagal tvarkaraštį ir
papildomai aptikus judesį.

Motion delay Instant, 10 s, 20 s, 30
s, 40 s, 50 s, 1 min, 3
min, 5 min, 10 min, 15
min, 20 min, 30 min, 1
h

Pertrauka tarp dviejų aptikimų.
Ilgesnė pertrauka = mažiau
nuotraukų ir ilgiau veikiančios
baterijos. Trumpa pertrauka tinka
apsaugai, bet sunaudoja daugiau
energijos.



MicroSD
photo
resolution

Medium (2 MP), High
(32 MP)

Į atminties kortelę įrašomos
nuotraukos raiška.

Multi-shot 2, 3 Kiek nuotraukų daroma po vieno
aptikimo, 1 sekundės intervalu.

Sensitivity Low, Normal, High Judesio jutiklio jautrumas. Didesnis
jautrumas = daugiau nuotraukų.

Daily sync
time

laikas Pirmosios per dieną sinchronizacijos
laikas. Pagal numatytuosius
nustatymus kamera sinchronizuoja
6 kartus per dieną, pradedant nuo
aktyvavimo laiko.

Sync
frequency

1, 2, 4, 6, 12, each
detection

Kiek kartų per dieną kamera
susisiekia su programėle. „Each
detection“ be kasdienės planinės
sinchronizacijos papildomai
sinchronizuoja po kiekvieno
aptikimo; dažnesnis ryšys gali
sutrumpinti baterijų veikimo laiką.

Cellular įjungta / išjungta Duomenų ryšio įjungimas arba
išjungimas. Įsigalioja kitos
sinchronizacijos metu.

Take a
photo/video at
each sync

įjungta / išjungta Kiekvienos sinchronizacijos metu
kamera padaro nuotrauką arba
vaizdo įrašą ir išsiunčia jį į
programėlę.

Update
firmware

komanda Užklausia kamerai programinės
įrangos atnaujinimo.

Date format /
Time format

MM/DD/YYYY arba
YYYY/MM/DD; 12 h
arba 24 h

Datos ir laiko formatas.



Battery type Automatic, AA_LIT Kameroje esančio maitinimo šaltinio
tipas.

Restore
factory
settings

Restore Pagal gamintojo instrukciją pašalina
kamerą kartu su nuotraukomis iš
jūsų paskyros (nuotraukos lieka
atminties kortelėje). Kameros su
aktyviu duomenų planu negalima
pašalinti, kol planas nepasibaigė.

Programėlės puslapyje Status pagal paskutinės sinchronizacijos
duomenis matysite ryšį (nuo 1 iki 5 padalų), baterijų lygį procentais,
paskutinio ryšio laiką, temperatūrą, programinės įrangos versiją, kameros
GPS koordinates, atminties kortelės užpildymą ir aktyvavimo kodą.
Programėlė gali siųsti pranešimą, kai gaunama nuotrauka ar vaizdo
įrašas, kai atminties kortelės nėra arba ji netinka arba kai senka baterijos.

Rekomendacija pradžiai
Capture mode Photo, MicroSD photo resolution High, Multi-shot 2,
Motion delay nuo 30 s iki 1 min prie šėryklos arba ant žvėrių tako
(apsaugai Instant arba 10 s), Sensitivity Normal, Sync frequency 6.
Nemokamame plane yra 100 nuotraukų per mėnesį (vidutiniškai
maždaug 3 nuotraukos per dieną). Jei vėjuotu oru nuotraukų daroma
per daug, pasirinkite Sensitivity Low arba ilgesnį Motion delay.

8. Indikatorių lemputės

Kamera paruošta darbui, kai visos lemputės užgesusios.

Lemputė Reikšmė

STATUS žalia, mirksi 3 s Paleidimo etapas.

STATUS žalia, šviečia Kamera aptiko judesį ir daro nuotrauką arba vaizdo
įrašą.



STATUS mėlyna, šviečia Tinklo ryšys yra.

STATUS mėlyna, mirksi
kas sekundę

Gamyklinių nustatymų atkūrimas arba kitas ryšys,
įskaitant nuotraukų siuntimą.

STATUS oranžinė ir
mėlyna mirksi

Atsisiunčiamas programinės įrangos atnaujinimas.

STATUS oranžinė, mirksi
30 s

Diegiamas programinės įrangos atnaujinimas.
Neišjunkite kameros.

STATUS raudona,
šviečia

Kamerai veikti nepakanka maitinimo.

STATUS raudona, mirksi SIM kortelės klaida arba kritinė aparatinės įrangos
klaida.

SD oranžinė, mirksi Atminties kortelės nėra.

SD oranžinė, šviečia Kamera tikrina arba taiso kortelę. Nenutraukite.

SD raudona, šviečia Kortelė įdėta, bet ją reikia suformatuoti.

SD žalia, mirksi Vyksta formatavimas.

SD žalia, šviečia Kortelė naudojama. Kortelės neišimkite.

SD raudona, mirksi Atminties kortelės klaida.

Ryšio lemputės, mirksi
visos 5

Kamera ieško tinklo. Šviečiančių lempučių skaičius
= ryšio stiprumas.

Baterijų lempučių
skaičius

Įkrovos lygis. Nešviečia nė viena = maitinimo nėra.

9. Nuotraukų peržiūra kompiuteryje

1. Išjunkite kamerą (OFF) ir išimkite microSD kortelę.

2. Įdėkite kortelę į kompiuterio kortelių skaitytuvą (jei reikia, su adapteriu).
Kompiuteris gali rodyti du diskus – tai įprasta po naudojimo kameroje.



3. Failai yra aplanke DCIM › 100DSCIM. Jei jų ten nėra, pažiūrėkite į tą
patį antrojo disko aplanką.

4. Nukopijuokite failus į kompiuterį, tada saugiai atjunkite kortelę
(Windows: „Eject“, Mac: išstūmimo piktograma).

Jei kompiuteris kortelės neatpažįsta, pagal gamintoją kortelė yra sugedusi
ir ją reikia pakeisti.

10. Priežiūra ir laikymas

Objektyvą, aptikimo lęšį ir saulės bateriją (jei naudojate SPLB saulės
bateriją) valykite minkšta sausa šluoste. Nenaudokite tirpiklių.

Prieš įdėdami baterijas, nuvalykite baterijų ir kameros kontaktus.

Prieš padėdami kamerą laikyti, išimkite baterijas ir atminties kortelę, o
kamerą laikykite sausoje vietoje. Laikymo temperatūra nuo −40 iki +60
°C.
Pagal gamintoją dauguma kamerų programinę įrangą atnaujina pačios,
kai yra prisijungusios prie SPYPOINT serverių. Versiją matysite
programėlės puslapyje Status, atnaujinimo failai yra puslapyje
spypoint.com/support.

11. Gedimų šalinimas

Problema Sprendimas

Kamera
neįsijungia

Patikrinkite, ar maitinimo šaltinis įkrautas. Jei naudojate AA
baterijas, matuokliu patikrinkite kiekvienos baterijos lygį, jų
padėtį ir poliškumą pagal dėklo ženklus. Išjunkite (OFF) ir
vėl įjunkite (ON). Išbandykite kitą maitinimo šaltinį.

Silpnas ryšys Patikrinkite, ar prisukta antena. Perkelkite kamerą į
aukštesnę ir atviresnę vietą, venkite gilių slėnių, tankios
lapijos, metalinių ir betoninių statinių. Paspauskite TEST,
kad atsinaujintų ryšio lemputės. Sumontuokite išorinę
anteną CA-01 iki 4,6 m aukščiau už kamerą.



Kamera
nebesusisiekia

Patikrinkite baterijų lygį ir, jei reikia, pakeiskite maitinimo
šaltinį. Nustatymuose patikrinkite Daily sync time: kamera
turėtų susisiekti bent kartą per 24 h. Puslapyje Status
patikrinkite programinės įrangos versiją. Jei kamera
nesusisiekė 48 h, nuvykite į vietą su naujomis baterijomis ir
nauja atminties kortele: patikrinkite anteną, išjunkite ir vėl
įjunkite (OFF/ON), pakeiskite maitinimo šaltinį; jei
programinė įranga naujausia, išjunkite kamerą, įdėkite
naują kortelę, įjunkite kamerą ir iš karto 5 s palaikykite
nuspaudę mygtuką FORMAT; jei programinė įranga ne
naujausia, atsisiųskite atnaujinimą iš spypoint.com/support
į atminties kortelę, išjunkite kamerą, įdėkite šią kortelę į
kamerą ir įjunkite kamerą. Po kiekvieno žingsnio
išbandykite kamerą.

Naktinės
nuotraukos
juodos arba per
tamsios

Perkelkite kamerą arčiau stebimos vietos, kad
infraraudonųjų spindulių šviesa pasiektų objektą. Atviroje
vietovėje fone įrenkite šviesą atspindinčių objektų (medžių
kamienų, akmenų), bet ne per arti.

Naktinės
nuotraukos
neryškios

Sureguliuokite jautrumą, kad kamera nesuveiktų dėl
smulkių judesių. Perkelkite kamerą į vietą, kurią pasiekia
daugiau mėnulio šviesos (iš po tankių medžių lajų).

Per daug
nuotraukų

Programėlėje pasirinkite Sensitivity Low. Pailginkite Motion
delay, jei gyvūnai ilgai būna vietoje (pašaras, laukas,
vandens telkinys). Pašalinkite aukštą žolę ir šakas.
Patikrinkite, ar saulės šviesa nesukelia klaidingų
suveikimų: kryptis – šiaurė arba pietūs.

Programėlė
praneša, kad
atminties
kortelės nėra
arba ji netinka

Įdėkite iki 512 GB microSD kortelę ir suformatuokite ją
kameroje.



12. Techniniai duomenys

Tinklas 4G LTE, automatinis operatoriaus pasirinkimas,
2 SIM kortelės (įdėtos)

Nuotrauka 32 MP, JPEG, iki 3 nuotraukų po vieno aptikimo;
dieną spalvotos, naktį nespalvotos

Vaizdo įrašas 1080p, MP4, 15 s, su garsu

Aptikimas infraraudonųjų spindulių judesio jutiklis, kampas
50°, nuotolis iki 27,4 m, suveikimo laikas 0,4 s,
delsa nuo Instant iki 1 h

Blykstė 1 galingas 850 nm Low-Glow LED, nuotolis iki
27,4 m

Atmintis microSD iki 512 GB (į komplektą neįeina),
vidinės atminties nėra

Maitinimas 8 × AA (į komplektą neįeina); LIT-22
akumuliatorius; SPLB-10 / SPLB-22 saulės
baterija; išorinis USB-C maitinimas

Vieta GPS koordinatės programėlės puslapyje Status

Matmenys 8,99 × 7,80 × 12,60 cm (P × G × A)

Temperatūra darbinė nuo −30 iki +50 °C, laikymo nuo −40 iki
+60 °C

Radijo dažniai (pagal ES
sertifikavimo instrukciją)

2G GSM 900 / DCS 1800; 3G WCDMA Band I /
VIII; 4G LTE Band 1, 3, 7, 8, 20, 28. Didžiausia
siuntimo galia: GSM 900 0,4 W, DCS 1800 0,2
W, WCDMA ir LTE 0,32 W

Gamintojo instrukcijos duomenų lentelėje didžiausia delsa nurodyta 30 min, o
nustatymų sąraše – 1 h. Šioje instrukcijoje naudojamas nustatymų sąrašas. Gamintojo
naudojimo instrukcijos dažnių sąrašas (800 / 850 / 900 / 1900 / 2100 MHz, iki 33 dBm)
skiriasi nuo ES sertifikavimo instrukcijos (FLEX Series v1.2); šioje instrukcijoje
naudojama ES sertifikavimo instrukcija. Sertifikavimo instrukcijos CE deklaracijoje



naudojimo temperatūra nurodyta nuo −1 iki +35 °C, naudojimo instrukcijoje – nuo −30
iki +50 °C; šioje instrukcijoje naudojami naudojimo instrukcijos duomenys.

13. Garantija ir pretenzijos

Gamintojas kamerai suteikia 2 metų ribotą garantiją dalims ir gamybos
defektams nuo pirkimo datos. Garantija galioja tik pradinio pirkimo šalyje,
o norint ja pasinaudoti reikia pateikti originalų pirkimo dokumentą.
Garantija netaikoma baterijoms ir kitoms nusidėvinčioms dalims, žalai,
atsiradusiai dėl netinkamo naudojimo, naudojimo su kitu gaminiu,
aplaidumo, nelaimingo atsitikimo, skysčių, gaisro, žemės drebėjimo ar
kitos išorinės priežasties, pakeistiems gaminiams, kosmetiniams
pažeidimams (įbrėžimams, plastiko lūžiams), žalai, atsiradusiai naudojant
ne pagal gamintojo rekomendacijas, ir internetu iš neįgaliotų perpardavėjų
įsigytiems gaminiams. Garantinio atvejo metu rašykite adresu
info@skoopos.ee – reikalą sutvarkysime per oficialų gamintojo
importuotoją.

Nepriklausomai nuo gamintojo garantijos, pagal ES vartotojų teisę
pardavėjas atsako už prekės neatitiktį sutarčiai, kuri paaiškėja per ne
trumpesnį kaip 2 metų laikotarpį nuo pristatymo. Iškilus problemai rašykite
adresu info@skoopos.ee ir nurodykite užsakymo numerį – mes
pasirūpinsime patikra ir remontu arba pakeitimu.

14. Utilizavimas

Perbraukto šiukšlių konteinerio ženklas reiškia, kad kameros ir baterijų
negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. Seną kamerą ir
išsikrovusias baterijas galima nemokamai atiduoti į elektronikos atliekų
surinkimo punktą, atliekų priėmimo aikštelę arba didesnę elektronikos
parduotuvę. Pakuotę rūšiuokite: kartoną – į popieriaus atliekas, plėvelę – į
pakuočių konteinerį.



15. Gamintojas ir atitiktis

Gamintojas: SPYPOINT, 330 de la Jacques-Cartier, Victoriaville QC G6T
1Y3, Kanada.
ES atsakingas asmuo: EUROHUNT GmbH, Harzblick 25, 99768 Harztor
OT Ilfeld, Vokietija, info@eurohunt.de.
Pardavėjas: Hexis OÜ (Skoopos), skoopos.ee, info@skoopos.ee.

Gaminys pažymėtas CE ženklu. SPYPOINT patvirtina, kad FLEX-M2
atitinka direktyvos 2014/53/ES (radijo įrenginiai) reikalavimus ir gali būti
naudojama visose ES valstybėse narėse. Atitikties deklaraciją rasite
gamintojo pagalbos puslapyje spypoint.com/support (FLEX-M2,
Certifications).

Skoopos · Hexis OÜ · skoopos.ee · info@skoopos.ee. Instrukcija parengta remiantis
gamintojo dokumentais FLEX-M2 User Manual v1.0 (11.06.2026) ir FLEX-M2 Quick
Start Guide v1.0 (18.03.2026). Gamintojas pasilieka teisę atlikti techninius pakeitimus.


